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Chambre 
des Représentants 

SESSION 198.1-1984 

30 MAI 1984 

PROJET DE LOI 
DE REDRESSEMENT 

AMENDEMENTS 

N° 248 DE M. M. HARMEGNIES ET CONSORTS 

Art. 80. 

Ajouter un second alinéa, rédigé comme suit: 
« La moitié du montant visé à l'alinéa précédent est divisé en 

trois enveloppes régionales selon la clé afférente à la répartition 
des moyens du Fonds de Rénovation industrielle. Les promesses 
de prêts se situant dans le cadre de ces enveloppes seront accor­ 
dées par le Ministre des Finances et du Commerce extérieur sur 
proposition de l'Exécutif régional concerné». 

JUSTIFICATION 

Selon l'exposé des motifs propre à l'article 80, le rétablissement de l'activité 
économique qui commence à se matérialiser en Belgique est dû en grande partie 
à la forte croissance des exportations. Il en résulte dès lors que la promotion des 
exportations devient un élément essentiel dans le cadre de la politique industrielle, 
ainsi qu'un facteur important au niveau du développement économique régional. 
Dès avant le voce des lois de réformes inscirutionnelles, des déclarations gouverne­ 
mentales avaient d'ailleurs mis l'accent sur l'opportunité d'une association des 
régions à la politique nationale du commerce extérieur. 
Ce principe a connu un début de concrétisation par la loi du 10 août 1981, 

qui prévoit en son article 9 : 
- la création auprès du Fonds des prêts d'Etat à Etat étrangers, d'une commis­ 

sion chargée de la coordination de la politique de prêts et du suivi de leur 
gestion; 

- la présence dans cette commission de représentants « des Exécutifs ayant les 
affaires régionales dans leurs attributions». 

Comme le pouvoir central n'a pas encore donné de mise en œuvre à cette 
disposition, les Régions ne sont en rien associées depuis 1981 à la politique dans 
ce domaine. 

L'article 80 du projet de loi de redressement vise à accélérer l'utilisation des 
crédits non utilisés en matière de prêts d'Etat à Etat, ce qui implique pour l'année 
budgétaire 1984 un montant global de 3 ,5 milliards de francs pour des promesses 
de prêts à des Etats étrangers. 
Comme le pouvoir central manifeste des réticences à associer, comme prévu 

par la loi du 10 août 1981, les Régions à la politique relative aux prêts d'Etat 
à Etat, une autre formule doit être mise au point afin de tenir compte des éléments 
suivants: 

Voir: 
927 (1983-1984): 
- N° 1 : Projet de loi. 

N°' 2 à 21 : Amendements. 
- N° 22: Avis du Conseil d'Etat. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 198.1-1984 

30 MEI 1984 

ONTWERP 
VAN HERSTELWET 

AMENDEMENTEN 

Nr. 248 V AN DE HEER M. HARMEGNIES C.S. 

Art. 80. 

Een tweede lid toevoegen, luidend als volgt: 
« De helft van het in het vorige lid bedoelde bedrag wordt 

volgens de verdeelsleutel uoor de middelen van het Fonds voor 
Industriële Vernieuwing verdeeld in drie gewestelijke kredieten. 
De in het raam van die kredieten gedane beloften voor leningen 
zullen op voorstel van de betrokken gewestexecutieve door de 
Minister van Financiën en Buitenlandse Handel worden toege­ 
staan». 

VERANTWOORDING 

ln de memorie van toelichting wordt in verband met artikel 80 gezegd dat de 
heropleving van de economische bedrijvigheid die in ons land vaste vorm begint 
te krijgen, grotendeels het gevolg is van een sterke toename van de export. Daaruit 
volgt dat bevordering van de uitvoer een voorname factor van het industriebeleid 
en van de gewestelijke economische ontwikkeling wordt. Nog vóór de goedkeurig 
van de wenen tot hervorming der instellingen was er in bepaalde regeringsverkla­ 
ringen trouwens al op gewezen dat het goed was de gewesten bij het nationaal 
beleid inzake buitenlandse handel te betrekken. 

Dat beginsel kreeg voor het eerst vaste vorm door de wet van 10 augustus 
1981, waarvan artikel 9 voorziet in: 
- de oprichting, bij het Fonds voor Leningen aan vreemde Staten, van een 

commissie belasr met de coördinatie van het beleid inzake leningen en her 
volgen van het beheer ervan; 

- de aanwezigheid in die commissie van « vertegenwoordigers van de Executie­ 
ven tot wier bevoegdheid de gewestelijke aangelegenheden behoren». 

Door de centrale regering die bepaling nog nier ten uitvoer heeft gelegd, zijn 
de Gewesten sedert 1981 nergens betrokken bij her desbetreffende beleid. 

Artikel 80 van het ontwerp van herstelwet beoogt de bespoediging van her 
gebruik van de niet-gebruikte kredieten voor leningen van Staar ror Staat, wat 
voor het begrotingsjaar 1984 een totaal bedrag van 3,5 miljard frank voor 
beloften van leningen aan vreemde Staten betekent. 
Daar de centrale regering aarzelt om de gewesten bij de politiek inzake leningen 
van Staat rot Staat re betrekken, zoals is bepaald bij de wet van 10 augusrus 1981, 
dient aan een andere formule gedacht te worden, die met de volgende punten 
rekening houdt : 

Zie: 
927 (1983-1984): 

Nr. 1: Wetsontwerp. 
Nrs. 2 tot 21 : Amendementen. 

- Nr. 22: Advies van de Raad van State. 
H. - 632. 
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la Ii.usun crrouc entre les cxporunious et k dcvcloppcmcm économique 
région,,h 
les opponunncs dccelees par les rcgious ù l'occasion de nussiuns org.uusecs 
dans Ic cadre de leur poliuque de relations exrcrieures. 

C'est pourquoi ic present amendement vise à identifier à l'intérieur Je l'envelop­ 
pe prevu,· par larucle t!O un rnuntaut de 50%, soit 1.ï50 milliard de francs, ce 
montant erant divise en trois parts régionales selon la clé afférente à la répartition 
des moyens du F.R.I. Le Ministre des Finances et du Commerce extérieur sera 
appelé à n 'utiliser chacune de ces enveloppes que sur proposition de l'Exécurif 
régional concerné. 

M. HARMEGNIES. 
G. COEME. 
W. BURGEON. 

N° 249 EN ORDRE PRINCIPAL 
DE MM. BURGEON ET CONSORTS 
(voir n°' 250 à 255 infra) 

Art. 49 à 63. 

Remplacer ces articles par un seul article 49, rédigé comme 
suit: 

« Art. 49. - § T": Dans l'article l'", § l'", de la loi ordinaire 
de réformes institutionnelles du 9 août 1980, il est ajouté un 6°, 
libellé comme suit: 

» 6° un crédit à charge du budget national destiné spécialement 
au financement de la politique régionale de reconversion indus­ 
trielle. 

» § 2. Le Titre i" de la loi ordinaire de réformes institutionnel­ 
les est complété par une section VI intitulée « Du crédit budgétai­ 
re affecté au financement de la politique régionale de reconver­ 
sion industrielle " et comportant les articles suivants : 

» Art. 16bis. - Le crédit budgétaire spécial prévu à l'arti­ 
cle I'", 6°, est égal au solde des moyens financiers prévus pour 
le Fonds de Rénovation industrielle en vertu de l'article 4, § l'", 
de l'arrêté royal n° 31 du 15 décembre 1978, au moment de 
l'application de l'arrêté royal n° 114 du 23 décembre 1982 
visant à limiter les dépenses découlant du fonctionnement du 
Fonds de Rénovation industrielle. 

» Art. 16ter. - La répartition régionale de ce crédit budgétaire 
spécial se fera sur la base du nombre d'emplois dégagés à partir 
du l'" janvier 1976 dans les secteurs visés à l'article 2, 1°, de 
l'arrêté royal n° 31 du 15 décembre 1978 créant un Fonds de 
Rénovation industrielle. 

» Toutefois, les montants ainsi calculés seront diminués des 
fonds effectivement reçus respectivement par la Région wallonne 
et la Région flamande à la date d'application de l'arrêté royal 
n° 114 du 23 décembre 1982. 

» Art. 16quater. - Le versement des montants prévus aux 
articles 16bis et 16ter pourra être étalé sur plusieurs exercices 
budgétaires. 

» Les modalités de cet étalement seront établies par arrêté royal 
délibéré en Conseil des Ministres après consultation du Comité 
de Consultation visé à l'article 31. 

» Le premier versement aux régions devra être réalisé au plus 
tard au cours de l'exercice budgétaire de 1985. » 

JUSTIFICATION 

Le Conseil d'Etat, dans son avis du 18 avril, a mis en cause la compétence du 
législateur national, à propos des anicles 49 à 63 du projet. 

Par ailleurs, le financement de la reconversion industrielle par les Régions dans 
le seul cadre de leurs ressources actuelles est, matériellement, impossible à 
réaliser. 
Toutefois, le Conseil d'Etat a considéré, à propos du F.R.I., dans le même avis 

du 18 avril, que « cette association du Gouvernement national et des Exécutifs 
régionaux pour gérer en commun des fonds de l'Etat destinés à la fois à une 

het nauwe verband russen dl, uitvoer en de gcwcsrelijk« ccononnsche ontwik­ 
keling; 

de mogelirkhcden die de gewesten ontdekken tijdens missies welke worden 
georganiseerd in het I aam van hun beleid inzake buitenlandse betrekkingen. 

Daarom beoogt dit amendement van het bij artikel 80 bepaalde krediet de 
helft, of 1,750 miljard frank, in drie gewesrclirke delen te verdelen volgens de 
voor de middelen van het F.1. V. geldende verdeelsleutel. De Minister van Finan­ 
ciën en Buitenlandse Handel zal worden gevraagd elk van die kredieten slechts. 
op voorstel van de betrokken gewestexecuneve te gebruiken. 

Nr. 249 IN HOOFDORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. 
(zie nrs. 250 tot 255 infra) 

Artt. 49 tot 63. 

Die artikelen vervangen door één enkel artikel 49, luidend als 
volgt: 

« Art. 49. - § 1. Aan artikel 1, § 1, van de gewone wet van 
9 augustus 1980 tot hervorming der instellingen wordt een 6° 
toegevoegd, luidend als volgt: 

» 6° een speciaal voor de financiering van het gewestelijk beleid 
inzake industriële reconversie bestemd krediet ten laste van de 
rijksbegroting. 

» § 2. Titel Ivan de gewone wet tot hervorming der instellingen 
wordt aangevuld met een afdeling VI, onder het opschrift « Be­ 
grotingskrediet voor de financiering van het gewestelijk beleid 
inzake industriële reconversie», die de volgende artikelen omvat: 

» Art. 16bis. - Het bij artikel 1, 6°, bepaald bijzonder begro­ 
tingskrediet is gelijk aan het saldo van de krachtens artikel 4, 
§ 1, van het koninklijk besluit nr. 31 van 15 december 1978 
voor het Fonds voor Industriële Vernieuwing bedoelde financiële 
middelen op het ogenblik waarop het koninklijk besluit nr. 114 
van 23 december 1982 ter beperking van de uit de werking van 
het Fonds voor Industriële Vernieuwing voortvloeiende uitgaven 
wordt toegepast. 

» Art. 16ter. - Dat bijzonder begrotingskrediet wordt gewes­ 
telijk verdeeld volgens het aantal betrekkingen die verloren ge­ 
gaan zijn vanaf 1 januari 1976 in de sectoren bedoeld in arti­ 
kel 2, 1°, van het koninklijk besluit nr. 31 van 15 december 
1978 tot oprichting van een Fonds voor Industriële Vernieuwing. 

» De aldus berekende bedragen zullen evenwel worden vermin­ 
derd met de middelen die respectievelijk door het Vlaams en het 
Waals Gewest zijn ontvangen op de datum van de inwerkingtre­ 
ding van het koninklijk besluit nr. 114 van 23 december 1982. 

» Art. 16quater. - De storting van de bij de artikelen 16bis 
en 16ter bepaalde bedragen kan over verscheidene begrotingsja­ 
ren worden gespreid. 

" De modaliteiten daartoe worden na raadpleging van het- bij 
artikel 31 bedoeld adviescomité vastgesteld bij een in de Minis­ 
terraad overlegd koninklijk besluit. 

" De eerste storting aan de gewesten moet tijdens het begro­ 
tingsjaar 1985 gebeuren. » 

VERANTWOORDING 

De Raad van State betwist in zijn advies van 18 april 1984 de bevoegdheid van 
de nationale wetgever voor de artikelen 49 tot _63 van ontwerp nr. 927. 

Anderzijds kunnen de gewesten met hun huidige middelen de industriële 
reconversie onmogelijk financieren. 

In datzelfde advies van 18 april jl. zegt de Raad van State evenwel in verband 
met het F.I. V. dat « dit samengaan van de nationale Regering en van de Gewest­ 
executieven met het oog op het gemeenschappelijk beheer van staatsgelden die 
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politique régionale d'cxpunsion èconomiquc n'est évidcnuncnr conciliable ni avec 
le principe de l'autononue complète cr réciproque de l'Etat et des Régions, ni avec 
Ic principr des compétences exclusives ,k l'Etat et des Rt'gions ". 

En d'autres termes, force est de considérer que Ic fonctionnement du F.R.I. est 
entaché d'irrégularité. 
Or, le Gouvernement affirme sa préoccupation de voir mener une politique 

active de reconversion industrielle. et d'y affecter les movens nécessaires. 

Toutefois, il ne peut mener lui-même cette politique en dehors des secteurs visés 
à l'article 6, § 1", VI, 4°, deuxième partie, 1°; or, le problème de notre tissu 
industriel est qu'une reconversion doit être réalisée des autres secteurs que ces 
secteurs nationaux qui, pour la plupart, sont en crise manifeste. 
C'est donc aux régions qu'il appartient de mener la reconversion industrielle. 

Le présent amendement a pour but de le leur permettre en évitant les reproches 
formulés par le Conseil d'Etat à l'encontre à la fois de la compétence du législateur 
national et du fonctionnemen• du F.R.I. 

N° 250 EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
DE M. BURGEON ET CONSORTS (voir n° 249 supra) 

Art. 49. 

Ajouter au 1 °, un deuxième alinéa libellé comme suit: 
« La superficie de ces zones de reconversion est, pour chaque 

Région, proportionnelle à l'étendue des zones de développement 
reconnues en application de l'article 11 de la loi du 30 décembre 
1970 sur l'expansion économique ». 

JUSTIFICATION 

L'étendue des zones de reconversion doit correspondre à l'intensité des problè­ 
mes socio-économiques des Régions, tels que les a reconnus la Commission 
européenne dans sa décision du 22 juillet 1982. 

N° 251 EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
DE M. BURGEON ET CONSORTS (voir n° 249 supra) 

Art. 49. 

« ln fine » du 1 °, supprimer les mots « et l'Exécutif disposant 
d'un délai de trente jours pour donner son avis ». 

JUSTIFICATION 

Le Gouvernement ayant introduit un amendement tendant à faire délimiter les 
zones de reconversion sur avis conforme des Régions, le délai ne se justifie plus. 

N° 252 EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
DE M. BURGEON ET CONSORTS (voir n° 249 supra) 

Art. 49. 

Au 2° remplacer les mots « constituées en vue de » par les mots 
« ayant demandé». 

JUSTIFICATION 

Limiter l'application des contrats de reconversion à des sociétés nouvellement 
créées à cet effet revient à priver l'effort de reconversion des potentialités de 
diversification propres à des entreprises existantes. 

tegelijk bestemd ,i111 vnnr een n.uionnnl en vnor een ucwesreliik beleid van 
economische expansie, natuurlijk oul-esmanbaar is met het beginsel van de 
volledige en wederzijdse autonomie van de Staat en v,111 de Gewesten en met het 
beginsel van de uitsluitende bevoegdheden van de Staat en van de Gewesren ». 
fr moet dus wel worden geconstateerd d.11 de werking van het F.1. V. niet 

volgens de regels is. 
Welnu, de Regering beweert dat het haar ernst is om een actief beleid op het 

stuk van de industriële reconversie re voeren en er de nodige middelen voor uit 
te trekken. 
Zij kan dat beleid evenwel niet zelf voeren buiten de bij artikel 6, § 1, VI. 4°, 

tweede deel, 1 °, bedoelde sectoren, maar het probleem is dar er een reconversie 
moer komen voor de andere sectoren dan de nationale sectoren waarvan de meeste 
een zware crisis doormaken. 
De industriële reconversie is dus een initiatief dat van de gewesten moet uitgaan. 

Dit amendement beoogt hun daartoe de mogelijkheid te bieden en te voorkomen 
dar de Raad van State opmerkingen maakt zowel ten aanzien van de bevoegdheid 
van de nationale wetgever als ten aanzien van de werking van het F.I.V. 

Nr. 250 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 supra) 

Art. 49. 

Aan het 1 ° een tweede lid toevoegen, luidend als volgt: 
« De oppervlakte van die reconuersiezones is voor elk gewest 

in verhouding tot de met toepassing van artikel 11 van de wet 
van 30 december 1970 op de economische expansie erkende 
ontwikkelingszones ». 

VERANTWOORDING 

De oppervlakte van de reconversiezones moer beantwoorden aan de omvang 
van de sociaal-economische problemen van de Gewesten, zoals ze door de 
Europese Commissie zijn erkend bij beslissing van 22 juli 1982. 

Nr. 251 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 supra) 

Art. 49. 

« In fine » van het 1 °, de woorden « en de Executieve beschikt 
over een termijn van dertig dagen om haar advies te geven » 
weglaten. 

VERANTWOORDING 

Aangezien de Regering een amendement heeft ingediend om de reconversiezo­ 
nes op eensluidend advies van de Gewesten af te bakenen, is de hier bedoelde 
termijn niet langer verantwoord. 

Nr. 252 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 supra) 

Art. 49. 

In het 2°, de woorden « die worden opgericht met het oog op 
de uitvoering van een reconversiecontract » vervangen door de 
woorden « die de uitvoering van een reconversiecontract hebben 
aangevraagd ». 

VERANTWOORDING 

Als men de toepassing van de reconversiecontracten beperkt tot daartoe pas 
opgerichte vennootschappen komt dat erop neer dat men het bij de reconversie­ 
inspanning zal moeten stellen zonder de diversificatiemogelijkheden die eigen zijn 
reeds bestaande bedrijven. 
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N° 253 EN ORDRE SUHSIDIAIRE 
DE M. BURGEON ET CONSORTS (nm 11" 24'1 rn1u·,,) 

Art. 53. 

A. - En premier ordre subsidiaire: 

Supprimer les § 1 et 3. 

JUSTIFICATION 

L'initiative industrielle publique consritue une compétence régionale. Régler ses 
modalités ne peut donc être que le fait d'un décret régional ou d'une loi prise il 
la majorité qualifiée. 

B. - En deuxième ordre subsidiaire : 

1) Remplacer dans les§§ 1 et 2, « 49 % »par« 80 % » et dans 
le § 2, premier alinéa, les mots « un tiers » par « 10 % ». 

JUSTIFICATION 

La reconversion constitue un défi à relever par les pouvoirs publics, qui ne 
pourront justifier la non-utilisation des fonds y destinés par un man que de 
dynamisme du secteur privé. 

2) Remplacer dans le § 3, les mots « est au moins égal à la 
moitié » par les mots « est égal aux deux cinquièmes ». 

JUSTIFICATION 

Les mécanismes du F.R.I. actuellement en vigueur distinguent deux volets, l'un 
consacré à la reconversion (représentant deux tiers des montants globaux du 
F.R.I. et joint à un effort de la région à concurrence de 50 % de l'apport F.R.l. 
aux projets) et l'autre à la rénovation (représentant un tiers des montants globaux 
du F.R.I. er où l'intervention du budget régional n'est pas prévue). 

N° 254 EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
DE MM. BURGEON ET CONSORTS (voir n° 249 supra) 

Art. 54. 

Remplacer le texte du deuxième alinéa du § 1er par le texte 
suivant: 

« Il peut être dérogé par décision du Comité ministériel de 
Coordination économique et sociale, prise sur avis conforme de 
l'Exécutif régional concerné, à la norme des 10 % visée à l'alinéa 
précédent». 

JUSTIFICATION 

L'amendement en deuxième ordre subsidiaire à l'article 53 propose de porter 
la possibilité d'effort public de 49 à 80 % , en raison du manque de dynamisme 
interne de notre économie. 
Dans ce cas, maintenir le rachat des actions publiques à concurrence de 10 % 

par an peut, dans certains cas, consrituer un effort trop considérable pour le 
partenaire privé. 

N° 255 EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
DE MM. BURGEON ET CONSORTS (voir n° 249 supra) 

Art. 63bis (nouveau). 

Insérer un article 63bis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 63bis. - L'arrêté royal visé à l'article 49, 1°, devra 

prévoir la création simultanée des zones de reconversion situées 
dans les différentes Régions concernées. 

Nr. 253 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 sup,.,) 

Art. 53. 

A. - ln eerste bijkomende orde: 

De §§ 1 en 2 weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het openbaar industrieel initiatief behoort tot de bevoegdheid van de gewesten. 
De modaliteiten ervan kunnen dus alleen door een gewestdecreet of door een met 
een bijzondere meerderheid aangenomen wet geregeld worden. 

B. - ln tweede bijkomende orde. 

1) ln de § § 1 en 2, « 49 % » vervangen door « 80 % » en in 
§ 2, eerste lid, de woorden « één derde » vervangen door 
« 10% ». 

VERANTWOORDING 

De reconversie betekent een uitdaging voor de overheid, die de privé-sector 
geen gebrek aan dynamisme zal kunnen aanwrijven als de daartoe bestemde 
fondsen niet gebruikt worden. 

2) In § 3, de woorden « is ten minste gelijk aan de helft » 
vervangen door de woorden « is gelijk aan twee vijfden ». 

VERANTWqORDING 

Het huidige mechanisme van het F.I.V. bestaat uit twee delen, waarvan het 
ene bestemd is voor de reconversie (het vertegenwoordigt twee derden van de 
totale bedragen van de F.I.V.-inbreng in de projecten) en het andere voor de 
industriële vernieuwing (het vertegenwoordigr eenderde van de totale bedragen 
van het F.l.V. en er wordt daarbij niet in een bijdrage van het gewest voorzien). 

Nr. 254 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 supra) 

Art. 54. 

De tekst van het tweede lid van § 1 vervangen door de volgende 
tekst: 

« Bij besluit van het Ministerieel Comité voor Economische en 
Sociale Coördinatie, dat genomen wordt op eensluidend advies 
van de betrokken gewestexecutieve, kan worden afgeweken van 
de in het voorgaande lid bepaalde norm van 10 %. 

VERANTWOORDING 

Het amendement in tweede bijkomende orde op artikel 53 stelt voor de 
mogelijkheden op het stuk van de overheidsinspanning van 49 % op 80 % te 
brengen, gelet op het gebrek aan intern dynamisme van onze bedrijven. 

ln dat geval kan de handhaving van de afkoop van openbare aandelen naar 
rata van 10 % per jaar in bepaalde gevallen voor de privé-partners een te zware 
inspanning betekenen. 

Nr. 255 IN BIJKOMENDE ORDE 
V AN DE HEER BURGEON C.S. (zie nr. 249 supra) 

Art. 54bis (nieuw). 

Een artikel 63bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 63bis. - Het bij artikel 49, 1°, bedoelde koninklijk 

besluit moet in de gelijktijdige oprichting van reconuersiezones 
in de verschillende betrokken Gewesten voorzien. 
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» En outre, il ne pourra être pris auant que ne soit appliqué, 
dans toutes les Régions concernées, l'arrêté royal n" 118 du 
23 décembre 1982 relatif à la création de zones d'emploi.» 

JU~ TIFICATION 

li est impératif d'éviter que ne se reproduise, pour les zones de reconversion, 
le même scandale que pour les zones d'emploi, pour lesquelles la Wallonie, malgré 
la gravité de ses problèmes, ne s'est pas encore vu appliquer l'arrêté royal n° 118, 
alors que les zones flamandes sont déjà opérationnelles. 

W. BURGEON. 
B. Ai"'ISELME. 
G; COEME. 
M. HARMEGNIES. 

N° 256 DE M. CLERFAYT 

Art. 87 (nouveau). 

Ajouter un article 87 (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 87. - Toutefois, l'application du chapitre I_. de l'arrêté 

royal n° 297 du 31 mars 1984, modifié et complété par les 
articles 87, 88, 89 et 90, est suspendue jusqu'au r: septembre 
1985 ». 

JUSTIFICA Tl ON 

Les mesures prévues par le Gouvernement et dont le but est d'augmenter les 
charges dans l'enseignement, ne doivent pas être appliquées immédiatement mais 
seulement après un certain délai que l'on propose d'étendre jusqu'au 1"' septem­ 
bre 1985. 
Ce délai doit permettre de procéder à un examen sérieux de mesures alternatives 

qui garantiraient la réalisation de l'objectif budgétaire sans réduire brutalement 
de 4 000 unités l'emploi existant dans l'enseignement. 

G. CLERFAYT. 
L. DEFOSSET. 

» Bovendien mag het niet eerder worden genomen dan nadat 
in alle betrokken Gewesten het koninklijk besluit nr. 118 van 
23 december 1982 betreffende de oprichting van tewerkstel­ 
lingszones van toepassing zal zijn. » 

VERANTWOORDING 

Voorkomen moet worden dat met de reconversiezones hetzelfde schandaal 
gebeurt als met de tewerkstellingszones; zo heeft men in Wallonië, ondanks de 
ernstige problemen waarmee dat gewest te kampen heeft, nog niets gemerkt van 
de toepassing van het koninklijk besluit nr. 118, terwijl de Vlaamse tewerkstel­ 
lingszones reeds bedrijfsklaar zijn. 

Nr. 256 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 87 (nieuw). 

Een artikel 87 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 
« Art. 87. - De toepassing van hoofdstuk 1 van het koninklijk 

besluit van J 1 maart 1984, gewijzigd en aangevuld bij de artike­ 
len 87, 88, 89 en 90, wordt opgeschort tot september 1985 ». 

VERANTWOORDING 

De door de Regering in uitzicht gestelde maatregelen ter verzekering van de 
opdrachten in het onderwijs moeten niet onmiddellijk worden toegepast, maar 
pas na enige tijd. Wij stellen de datum van 1 september 1985 voor. 

Die termijn moet het mogelijk maken de alternatieve voorstellen ernstig te 
onderzoeken, zodat het budgettair doel kan worden gegarandeerd zonder het 
aantal betrekkingen in het onderwijs brutaalweg met 4000 te verminderen. 


